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Ice Crush

Plant Milk Auto Clean

* Depending on model ; B 3aBucumoct ot mogena; Odvisno od modela; Zavisno od modela ; U zavisnosti
od modela ; V zavislosti na modelu ; Ovisno o modelu; Zaleznie od modelu; A modelltél figgben;
Olenevalt mudelist ; In functie de model; Atkariba no modela ; Depending on model ; V zavislosti od
modelu; Priklausomai nuo modelio ; 3anexHo Big Mogeni ; Yuagausu ; Tuy vao mau mdy ; Je nach
Modell; avdhoya pe To povtéNo




DESCRIPTION

A Motor unit 3 On/off button
B 1 Lockingring 4 Auto clean function
2 Powelix blades 5 Pulse function
3 Seal 6 Plan-based milk function
C 1 700ml on-the-go bottle 7 Dips function
2* 400ml on-the-go bottle 8 Cold soup function
D 1 700ml on-the-go bottle lid F* Spatula
2* 400ml on-the-go bottle lid G* Chopper accessory
E Screen

1 Smoothie function
2 Ice crush fonction

Tl CAUTION

v

The safety instructions are part of the appliance. Read these instructions carefully before using your new
appliance for the first time. Keep them in an accessible place so that you can refer to them later. The

appliance can only operate if the bottle is correctly positioned on the motor unit (A).

BEFORE USING YOUR APPLIANCE FOR THE FIRST TIME

Before using your appliance for the first time, wash parts that come into contact with food (bottle, etc.) with
hot soapy water, then rinse.

WARNING: Do not immerse the appliance in water (neither the motor unit nor the blades unit (A and
B2)). Never put the motor unit (A) under running water. Clean the appliance with a damp cloth and
dry it carefully. The blades are extremely sharp.

Check that all parts of the packaging and labels have been removed before using the appliance.
AUTOMATIC PROGRAMS AVAILABLE

Automa Time Sample recipe for the 700 ml | Sample recipe for the 400 ml

progra bottle bottle*

Pesto verde

. 30 g basil
Sauce ? 1 min ) 10 g garlic
20 g parmesan
120 ml olive oil
Vitality blend
. -{ ) 400 ml water 220 ml water
Smoothie U@ T min 150 g carrots 90 g carrots
75 g banana 45 g banana
75 g celeriac 45 g celeriac
", Ice
Ice crush 30secs 5 ice cubes 2x2x2 cm 5 ice cubes 2x2x2 cm
(1009) (1009)




Sample recipe for the 700 ml

Sample recipe for the 400 ml
bottle*

progra Time bottle
Plant- Almond milk
br?filekd QC& 2 mins 60 g almonds i
640 ml water
Hummus
265 g chickpeas
Dips é 1 min 15 g tahini

10 g garlic (2 cloves)
40 g lemon juice

40 g olive oil
65 ml water
OTHER PROGRAMS
A O D D O 00 D D O 00
Aut 700 ml bottle 400 ml bottle
uto
Clean ¢ 30 secs 500 ml water + 1 drop of 200 ml water + 1 drop of
washing-up liquid washing-up liquid
Pulse @ 3mrT;|)?s Program allowing manual pulse mixing

WARNING: Hard foods may leave marks inside the bowl, but this does not affect the efficiency of the

appliance.

ACCESSORY

60 g raw tender beef

Pulse manual program
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ONMUCAHUE

A MoTopeH moayn
B 1 3aknwouyBall NnpbCcTeH
2 OctpueTta Powellix
3 CraBHu
C 1 byrtunka 3a soga Nomad ot 700 ml
2* npeHocnMa byTunka 3a Boda ot 400 mn
D 1 Kanak 3a 6ytunkata Nomad ot 700 ml
2* Kanak 3a 6ytunkata Nomad ot 400 mn

ByTOH 3a BK/tOYBaHe/N3KYBaHe
DyHKLMSA 32 aBTOMATUYHO MOYNCTBAHE
nmMnyncHa GyHKums

DYHKLMSA PaCTUTENHO MASIKO

PyHKLUMSA 33 NoTansiHe

DyHKUMSA CTyAeHa cyna

F* LlnaTyna

G* [lonbnHuUTeNHa pesayka

coNOUT AW

ABTOMaATUYHU -
Bpeme
nporpamu

bapemMoBo Mnsiko

E EkpaH
1 ¢yHKuna Smoothie
2 OyHKLUMA HaTPOLLEeH nep,

WHCTpyKuunTe 3a 6e30nmacHOCT ca 4acT oT ypepa. [podyeTeTe Te3n WMHCTPYKUMW BHUMATENHO, Npeau
[a 13nosn3saTe CBOS HOB ype[ 3a MpbB MbT. 3anasete rM Ha AOCTbMNHO MSACTO, Taka Ye Ja MoXeTe Aa rv
nsnonseaTe 3a 6bAewy cnpaBku. YpeabT Moxe Aa pabotn camo ako 6yTunkata e noctaBeHa NpaBUSTHO
BbPXY MOTOPHUS Moayn (A).

NMPEAN MBbPBATA YINOTPEBA HA YPEA

Mpeau aa usnonssate ypena 3a Mbpey MbT, U3MUIATE YacTUTE, KOMTO BM3AT B KOHTAKT C XpaHu (ByTusikaTa
1 4p.), C ropeLla canyHeHa Bofa, Clief, KOETO U3MaKHeTe.

NPEAYNPEXAEHUE: He noTansiiiTe ypeaa BbB BoAa (HATO MOTOPHUSI MOAYJ, HATO peXeLuus Mmoayn
(A n B2). Hukora He nocraBsiitTe MOTOpHUA mopyn (A) mop Tevalwia Bopa. MNouucTBaliTe ypeaa ¢
BJlaXKHa Kbpna U ro noacyluaBaiiTe BHUMaTeNnHo. Ho)xxoBeTe ca U3KJTIOYUTENTHO OCTpU.

I'IpoaepeTe [Aanun BCUYKK HaCTu Ha ONMakKoBKaTa U eTUKeTUTe Ca OTCTPpaHeHW, Nnpean Aa n3nonssate ypeaa.

HAJTMYHWN ABTOMATUYHW NPOIrPAMUA

MecTto ,,verde”

30 g 6ocunek
10 g yecbH
20 g napmMesaH
120 ml 3exTuH

Coc ) 1
MUHYTa

CMmec 3a TOHYC

C '{«» 1 400 ml Boga 220 ml Boga
Myt @ MWHYTa 150 g mopkosu 90 g MOpKoBM
75 g 6aHaHu 45 g 6aHaHu
75 g uenuHa 45 g uennHa
T 7, 30 Nep,
poLueHe
Ha nep, CeKyHAn 5 kybyeTa nep 2x2x2 cm

(100 rp.) 5 kybueTa nep 2x2x2 cm (100 rp.)

Mnsiko Ha Q 2
pacTuTenHa Cé i 6096
yTr g 6agemu )
OgE] 640 ml Boga
Xymyc
265 g HaxyT
Dips 1 15 g TaxaH
(Ounose) MUHYyTa . 10 g YeCbH (2 cknnakn)
40 g NMMOHOB COK
40 g 3exTuH
65 ml Boga
APYITU NMPOrPAMU
porp 5P D aTa o 00 O aTa oT 400
Bytunka ot 700 mi ByTunka ot 400 mi
Auto Clean 30
(ABTOMaTYHO <> ceryrau 500 ml Bopa + 1 Kanka 200 ml BoAa + 1 KanKa npenapar
MOuNCTBAHE) npenapart 3a MrieHe Ha 33 MUeHe Ha CboBe
cbAooBe
S @ Makc. 3
Pulse MporpamaTa no3BonsiBa pb4HO MUKCMpaHe C UMMYNC
MUHYTU
(Mmnync)

NMPEAYNPEXXOEHWUE: TBbpANTE XpaH MOXKe [ia OCTaBAT C/iein BbTpe B KynaTa, HO TOBa He ce oTpasfiBa
Ha epeKTUBHOCTTa Ha ypeaa.

AKCECOAP

3

cekyHau

60 I CypOBO KPEXKO roBexao Meco

PbyHa nporpama Pulse (Mmnync)
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A Motorna enota 3 Gumb za vklop/izklop
B 1 Zaklepniobrocek 4 Funkcija za samodejno €iS¢enje
2 rezila Powellix 5 Funkcija za pulzno delovanje
3 Tesnilo 6 Funkcija za pripravo rastlinskih napitkov
C 1 Plastenka za na pot 7 Funkcija za pripravo omak
2* Plastenka za na pot, 400 ml 8 Funkcija za pripravo hladnih juh
D 1 Pokrov plastenke za na pot, 700 ml F* Lopatica
2* Pokrov plastenke za na pot, 400 ml G* Pripomocek za sekljalnik
E Zaslon

1 Funkcija za pripravo smutijev
2 Funkcija zdrobljenega ledu

PREVIDNO

Varnostna navodila sodijo k aparatu. Pred prvo uporabo vasega novega aparata pozorno preberite navodila
za uporabo. Navodila za uporabo hranite na dostopnem mestu za kasnejSo uporabo. Aparat lahko deluje le,
Ce je steklenica pravilno namescena na motorni enoti (A).

PRED PRVO UPORABO APARATA

Pred prvo uporabo aparata operite dele, ki pridejo v stik z Zivili (steklenica itd.) z vro€o milnico in nato
izperite.
OPOZORILO: Aparata ne potapljajte v vodo (vkljuéno z motorno enoto in rezilno enoto (A in B2)).

Motorne enote (A) nikoli ne postavljajte pod tekoco vodo. Aparat ocistite z vlaZzno krpo in ga skrbno
obriSite do suhega. Rezila so izjemno ostra.

Pred uporabo aparata preverite, ali so vsi deli embalaZe in nalepke odstranjeni.

SAMODEJNI PROGRAMI SO NAVOLJO
amode x Vzorcni recept za Vzorcni recept za

Pesto verde
. 30 g bazilke
Omaka g 1 min i 10 g Cesna
20 g parmezana
120 ml olj¢nega olja

Mesanica za vitalnost

ﬁ 400 ml vode 220 ml vode

Smuti 1 min 150 g korencka 90 g koren¢ka
75 g banan 45 g banan
75 g gomoljne zelene 45 g gomoljne zelene
Drobljenj e red
robljenje
ledu 30s 5 ledenih kock 2x2X2 cm

(100 g) 5 ledenih kock 2x2X2 ¢cm (100 g)




Rastlinski

B

Vzor¢€ni recept za

700-mililitrsko plastenko

Mandljev napitek

Vzor¢€ni recept za
400-mililitrsko plastenko*

<

napitki 2 minuti 60 g mandljev )
640 ml vode
Humus
265 g cCicerke
. 15 g sezamovega namaza
Pomake é 1 min ) 10 g Cesna (2 stroka)
40 ml limoninega soka
40 g olj¢nega olja
65 ml vode
PROGRAMI
proqra 00 O pla e 0 400 O pla e 0
. 700-mililitrska plastenka 400-mililitrska plastenka
Samodejno ¢ 30s - - .
Gistenje 500 ml vode + 1 kapljica 200 ml vode + 1 kapljica teko¢ega
tekoc¢ega detergenta detergenta
Pulzno @ najv. . . _
delovanje O 3 min Program, ki omogoca rocno pulzno meSanje

OPOZORILO: Trda hrana lahko pusti sledi v posodi, vendar to ne vpliva na ucinkovitost aparata.

PRIPOMOCEK

60 g surovega mehkega govejega

mesa

Program z pulznim delovanjem
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A Jedinica motora
B 1 Prsten za fiksiranje
2 Powelix jedinica s noZevima
3 Gumica
C 1 BocazanoSenje od 700 ml
2* Boca za no3enje od 400 ml
D 1 Poklopac boce za noSenje od 700 m
2* Poklopac boce za no3enje od 400 ml
E Ekran
1 Funkcija izrade frapea
2 Funkcija drobljenja leda

Sigurnosne upute dio su aparata. PaZljivo procitajte ove upute prije prvog koriStenja novog aparata. DrZzite
ih na pristupacnom mjestu kako biste ih mogli procitati u slucaju potrebe. Aparat moze raditi samo ako je
boca pravilno postavljena na jedinicu motora (A).

PRIJE PRVE UPOTREBE APARATA

Prije prve upotrebe aparata operite dijelove koji dolaze u kontakt s hranom (boca i sl.) vru¢om vodom sa
sapunom, a zatim isperite.

Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
Funkcija automatskog ¢is¢enja
Funkcija pulsiranja

Funkcija izrade biljnog mlijeka
Funkcija izrade umaka

Funkcija izrade hladne supe

F* Lopatica

G* Dodatak za sjeckanje

coNOULT A~ W

UPOZORENJE: Ne uranjajte aparat u vodu (jedinicu motora ni jedinicu s noZevima (A i B2)). Jedinicu
motora (A) nikad ne stavljajte pod vodu iz slavine. O¢istite jedinicu vlaZnom krpom i paZljivo osusite.
NoZevi su veoma ostri.

Prije koristenja aparata provjerite jesu li svi dijelovi pakovanja i naljepnice uklonjeni.

DOSTUPNI AUTOMATSKI PROGRAMI

Pesto verde
Sos g 1 min

30 g bosiljka
10 g bijelog luka
20 g parmezana
120 ml maslinovog ulja

Zdrava mjeSavina

. =4 - 400 ml vode 220 ml vode
rape @ min 150 g mrkve 90 g mrkve
75 g banana 45 g banana
75 g celera 45 g celera
Drobljen; e red
robljenje
leda 30s 5 kockica leda 2x2x2 cm

5 kockica leda 2x2x2 cm (100 g)

(100 9)

Vrijeme

Primjer recepta za bocu od Primjer recepta za bocu od
400 ml*

proqgra 700 ml
Bademovo mlijeko
Biljno A > min
mlijeko C& 60 g badema i
640 ml vode
Humus
265 g slanutka @

Umaci é 1 min 15 g tahinija

10 g bijelog luka (2 ¢esna)
40 g soka od limuna
40 g maslinovog ulja

65 ml vode
OSTALI PROGRAMI
Prog 00 400
Auto- Boca od 700 ml Boca od 400 ml
matsko ¢ 30s 500 ml vode i 1 kap te¢nog 200 ml vode i 1 kap te¢nog
drEeEnE deterdZenta deterdZenta
Pulsiranje @ g’l‘:ﬁ] Program koji omogucava rucno mijeSanje pulsiranjem

UPOZORENJE: Krute namirnice mogu ostaviti tragove na unutrasnjoj strani posude, ali to ne utice na
ucinkovitost aparata.

DODATNA OPREMA

60 g sirove mekane govedine

Ruéni program pulsiranja




A Jedinica motora 3 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje
B 1 Stezniprsten 4 Funkcija automatskog cis¢enja
2 Powelix seciva 5 Funkcija pulsiranja
3 Dihtung 6 Funkcija za biljno mleko
C 1 Prenosiva boca od 400 m 7 Funkcija za umake
2* Prenosiva boca od 400 ml 8 Funkcija za hladnu supu
D 1 Poklopac prenosive boce od 700 ml F* Spatula
2* Poklopac prenosive boce od 400 ml G* Dodatak za seckanje
E Ekran
1 Funkcija za smuti
2 Funkcija za drobljenje leda @

Bezbednosna uputstva su deo uredaja. Pazljivo procitajte ova uputstva pre koriS¢enja novog uredaja prvi
put. DrZite ih na dostupnom mestu gde moZete kasnije da ih pogledate. Uredaj moze jedino da radi ako je
boca ispravno postavljena na jedinicu motora (A).

PRE KORISCENJA UREPAJA PRVI PUT

Pre koriS¢enja uredaja prvi put, operite delove koji dolaze u dodir s hranom (bocu itd.) toplom vodom sa
sapunicom, a zatim isperite.

UPOZOREN]JE: Uredaj nemojte uranjati u vodu (ni jedinicu motora, ni jedinicu sa se€ivima (A i
B2)). Jedinicu motora (A) nikada nemojte stavljati pod tekucu vodu. Spoljasnjost uredaja ocistite
vlaznom krpom i paZljivo je osusSite. Seciva su izuzetno oStra.

I R |

Proverite da li su pakovanje i etikete uklonjeni pre kori¢enja uredaja.

DOSTUPNI AUTOMATSKI PROGRAMI
:
progra 700 ml 400 ml*

Pesto verde
Sos g 1 min.

30 g bosiljka
10 g belog luka
20 g parmezana
120 ml maslinovog ulja

CKILIL] K
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5 kockica leda (100 g)

Smuti -{ 1 mi 400 ml vode 220 ml vode
s min. 150 g Sargarepe 90 g Sargarepe
75 g banana 45 g banana
75 g celera 45 g celera
7, Led
Drobljenje
ek 30 sek.

5 kockica leda (100 g)




Automa e Primer recepta za bocu od Primer recepta za bocu od
proqgra 700 ml 400 ml*

Bademovo mieko

Elflre 4 2 min.
mleko =) 60 g badema i

640 ml vode

Humus

265 g leblebija
: : 15 g tahinija
Umaci é 1 min. ) 10 g belog luka (2 ¢ena)

40 g limunovog soka
40 g maslinovog ulja

65 ml vode
OSTALI PROGRAMI
Prog 00 00
Boca od 700 mli Boca od 400 mli
Automatsko ¢ 30 sek . ) . .
tiscenje S€K. 1 500 mlvode + 1 kap te¢nosti | 200 mlvode + 1 kap te¢nosti za
za pranje sudova pranje sudova
Maksi-
Pulsiranje @ malno Program omogucava mesanje ru¢nim pulsiranjem
3 minuta

UPOZORENJE: €vrsta hrana moZe da ostavi tragove na unutradnjosti Cinije, ali ovo ne utice na
efikasnost uredaja.

60 g sirove meke govedine Ru¢ni program za pulsiranje

<
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A Jednotka motoru
B 1 Pojistny krouzek
2 cCepele Powellix
3 Tésnéni
C 1 Cestovnilahev 700 ml
2* Cestovni lahev 400 ml
D 1 Vicko cestovni lahve 700 ml
2* Vitko cestovni lahve 400 ml

Tlacitko Zap/Vyp

Funkce automatického ¢isténi
Funkce pulzniho chodu
Funkce na rostlinné mléko
Funkce na dipy

Funkce na studené polévky
F* Spatula

G* PrisluSenstvi k sekacku

oNOoOUT bW

Automatické
programy

Ukazkovy recept pro lahev

Ukazkovy recept pro lahev
o objemu 400 ml*

E Obrazovka
1 Funkce Smoothie
2 Funkce drceného ledu

VAROVANI

Bezpecnostni pokyny jsou soucasti pristroje. Pfed prvnim pouZitim pfistroje, si pozorné prectéte tyto
pokyny. UloZte je na pfistupné misto, abyste se k nim mohli pozd&ji vrétit. Pfistroj mGZe pracovat pouze
tehdy, je-li lahev spravné umisténa na motorové jednotce (A).

PRED PRVNIM POUZITIM SPOTREBICE

PFed prvnim pouZzitim pfistroje umyjte ¢asti, které prichazeji do styku s potravinami (lahev apod.), horkou
mydlovou vodou a poté je oplachnéte.

VAROVANI: PFistroj neponofujte do vody (motorovou jednotku ani noZovou jednotku (A a B2)). Nikdy
nedavejte motorovou jednotku (A) pod tekouci vodu. Spotfebit vycistéte navlhéenym hadFikem
a peclivé osuste. Cepele jsou velmi ostré.

PFed pouZitim pfistroje zkontrolujte, zda byly odstranény vSechny ¢asti obalu a Stitky.

K DISPOZICI JSOU AUTOMATICKE PROGRAMY
progra o objemu 700 ml o objemu 400 ml*

Pesto verde
Omacka g) 1 min

30 g bazalky
10 g Cesneku
20 g parmezanu
120 ml olivového oleje

Smés Vitality

. -{ ) 400 ml vody 220 ml vody
smoothie U 1 min 150 g mrkve 90 g mrkve
75 g bananl 45 g banant
75 g celeru 45 g celeru
D . 7, Led
rceni
30 sekund
ledu 5 kostek ledu 2x2x2 cm
(100 g) 5 kostek ledu 2x2x2 cm (100 g)

cas o objemu 700 ml
Mandlové mléko
Rostlinné A 2 mi
mléko C& mins 60 g mandli )
640 ml vody
Hummus
265 g cizrny
15 g tahini

10 g Cesneku (2 strouzky)
40 g citronové Stavy
40 g olivového oleje

65 ml vody @

Dipy é 1 min

DALSI PROGRAMY
Automa é o Ukéazkovy recept pro lahev Ukéazkovy recept pro lahev
progra o objemu 700 ml o objemu 400 ml*

700ml lahev 400ml lahev
Automatické
gigtani ¢ 30 sekund| 500 ml vody + 1 kapka myciho | 200 ml vody + 1 kapka myciho
prostredku prostredku

PUlz @ 3 minuty

max Program umozZziujici rucni pulzni mixovani

VAROVANI: Vyrazné potraviny mohou na vnitfku misy zanechat skvrny, ale to nema Zadny vliv na
ucinnost pfistroje.

PRISLUSENSTVI

60 g syrového jemného hovéziho
masa

3 sekund

Pulzni ruéni program




A Jedinica motora 3 Tipka za ukljucivanje/iskljucivanje
B 1 Prsten za zakljucavanje 4 Funkcija automatskog ciS¢enja
2 Powellix oStrice 5 Funkcija pulsiranja
3 Brtva 6 Funkcija biljnog mlijeka
C 1 Prijenosna boca od 700 ml 7 Funkcija dipova
2* Prijenosna boca od 400 ml 8 Funkcija hladne juhe
D 1 Poklopac prijenosne boce od 700 ml F* Spatula
2* Poklopac prijenosne boce od 400 ml G* Dodatak za sjeckalicu
E Zaslon

1 Funkcija smoothieja
2 Funkcija usitnjavanja leda

Sigurnosne upute smatraju se dijelom uredaja. PaZljivo procitajte ove upute prije prve uporabe novog
uredaja. Drzite ih na dostupnom mjestu kako biste ih kasnije mogli pregledati. Uredaj moze ispravno raditi
samo ako je boca pravilno postavljena na jedinicu motora (A).

PRIJE PRVE UPORABE UREDAJA

Prije prve uporabe uredaja operite dijelove koji dolaze u kontakt s hranom (npr. boca) toplom otopinom
vode i sredstva za €iS¢enje, a zatim ih isperite.

UPOZORENJE: uredaj nemojte uranjati u vodu (kao ni jedinicu motora ili jedinicu s oStricama (A i B2)).
Jedinicu motora (A) nikada nemojte stavljati pod vodu koja tece. Uredaj ocistite vlaznom krpom i
pazljivo ga osusite. OStrice su iznimno oStre.

Prije uporabe uredaja provijerite jesu li svi dijelovi pakiranja i naljepnice uklonjene.
DOSTUPNI AUTOMATSKI PROGRAMI

progra 00 400

Umak g 1 min

I R |

Pesto verde

30 g bosiljka
10 g ¢eSnjaka
20 g parmezana
120 ml maslinovog ulja

CKILIL] K
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(100 g)

. -/ ) 400 ml vode 220 ml vode
Siedile U@ T min 150 g mrkve 90 g mrkve
75 g banane 45 g banane
75 g celera 45 g celera
Usitnjavanje G v Led
leda G 30s 5 kockica leda 2x2x2 cm

5 kockica leda 2x2x2 cm (100 g)




Primjer recepta za bocu od

Primjer recepta za bocu od
400 ml*

proqgra Vrijeme 700 ml
o Bademovo mlijeko
Biljno A 2 mins
mlijeko C& 60 g badema ;
640 ml vode
Humus
265 g slanutka
Dinovi 1 mi 15 g tahinija
ipovi min i 10 g ¢eSnjaka (2 cesnja)
40 g limunovog soka
40 g maslinovog ulja
65 ml vode

DRUGI PROGRAMI

Automatsko
Ciscenje @

Primjer recepta za bocu od
700 ml

Boca od 700 ml

Primjer recepta za bocu od
400 ml*

Boca od 400 ml

<

500 ml vode + 1 kapljica " .
30s tekuceg sredstva za Enj’anje 200 ml vode + 1 kapljica tekuceg
posuda sredstva za pranje posuda
Pulsiranje @ ';/I‘ranlﬁ] Program koji dopusta ru¢no mijeSanje pulsiranjem

UPOZORENJE: tvrda hrana moZe ostaviti tragove u unutrasSnjosti posude, no to ne utjee na

ucinkovitost uredaja.

60 g sirove meke govedine

Ruéni program pulsiranja

KL L] K

KL L] K

)
A\




A Zespdtsilnika 3 Przycisk wtgczania/wytgczania

B 1 Pierscien blokujacy 4 Funkcja automatycznego czyszczenia
2 ostrza Powellix 5 Funkcja pulsacji
3 Uszczelka 6 Funkcja mleka roslinnego

C 1 Kubek podrézny 700 ml 7 Funkcja dipéw
2* Kubek podrézny 400 ml 8 Funkcja zimnej zupy

D 1 Pokrywka kubka podréznego 700 ml F* Szpatutka

2* Pokrywka kubka podréznego 400 ml G* Rozdrabniacz
E Wyswietlacz
1 Funkcja koktajlu

2 Funkcja kruszenia lodu

Instrukcje bezpieczenstwa stanowig cze$¢ urzadzenia. Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy
doktadnie zapoznac sie z niniejszg instrukcja. Instrukcje nalezy przechowywac w tatwo dostepnym miejscu,
aby moéc do niej wracac. Urzadzenie moze dziata¢ tylko wtedy, gdy butelka jest prawidtowo umieszczona na
zespole silnika (A).

PRZED PIERWSZYM UZYCIEM URZADZENIA

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy umy¢ czesci, ktére majg kontakt z zywnoscig (np. butelke),
gorgcag wodg z mydtem, a nastepnie je optukac.

OSTRZEZENIE: Nie zanurzaé urzadzenia w wodzie (ani zespotu silnika, ani czesci tnacych (A i B2)).
Nigdy nie wktadac zespotu silnika (A) pod biezagcg wode. Czysci¢ urzadzenie wilgotng szmatka i
doktadnie osusza¢. Ostrza sg niezwykle ostre.

Przed uzyciem urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie czesci opakowania i etykiety zostaty usunigte.

DOSTEPNE PROGRAMY AUTOMATYCZNE

0 a e a bekK 0 po 00 0 poj. 400

Sos g

Zielone pesto

30 g bazylii
10 g czosnku
20 g parmezanu
120 ml oliwy z oliwek

1 min

Koktajl na witalnos¢

) —/ . 400 ml wody 220 ml wody
el U@ 1 min 150 g marchwi 90 g marchwi
75 g banana 45 g banana
75 g selera 45 g selera
K ) 7, léd,
ruszenie
lodu 30s 5 kostek lodu 2x2x2 cm

(100 g)

5 kostek lodu 2x2x2 cm (100 g)

Przyktadowy przepis

Przyktadowy przepis na kubek
0 poj. 400 ml*

; e na kubek o poj. 700 ml
Mleko migdatowe
M'Ifko $ 2 min 60 g migdatéw
roélinne =) 6490 mlgwody i
Hummus
265 g ciecierzycy
Di 1 mi 15 g tahini
czosnku (2 zgbki
Py min ) 109 ku (2 zgbki)
40 g soku z cytryny
40 g oliwy z oliwek
65 ml wody
INNE PROGRAMY
O pe O po 00 O PO 400
- Kubek 700 ml Kubek 400 ml
utomatyczne
czyszczt)e/nie ¢ 30s 500 ml wody + 1 kropla ptynu | 200 ml wody + 1 kropla ptynu do
do mycia naczyn mycia naczyn
Pulsacja @ g/lz;l:; Program umozliwiajacy reczne miksowanie pulsacyjne

OSTRZEZENIE: Twarde potrawy moga pozostawiac $lady wewnatrz naczynia, nie ma to jednak wptywu

na wydajnos¢ urzadzenia.

AKCESORIUM

60 g surowej, delikatnej wotowiny

Reczny program impulsowy

@
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A Rozdrabniacz 3 Bekapcsold/Kikapcsolé gomb
B 1 Zarégylrl 4 Automatikus tisztitas funkcié
2 Powelix kések 5 Pulzalas funkcio
3 Tomités 6 No&vényi alapu tej funkcié
C 1 Utazépalack, 700 ml 7 Martogatésok funkcid
2* Utazépalack, 400 ml 8 Novényi alapu tej funkcid
D 1 Utazépalack fedele, 700 ml F* Spatula
2* Utazépalack fedele, 400 ml G* Aprité tartozék
E Képernyb

1 Smoothie funkcié
2 Jégkasa funkcio

VIGYAZAT

A biztonsdagi utasitasokat tartalmazé kézikonyv a készilék részét képezi. Kérjik, figyelmesen olvassa el az
utasitadsokat az Uj készulék elsé hasznalata elétt. Tartsa hozzaférhetd helyen, hogy késébb is a segitségére
legyen. A készulék csak akkor miikddik, ha a palackot helyesen tette ra a motoregységre (A).

A KESZULEK ELSO HASZNALATA ELOTT

A késziilék els6é hasznalata el6tt mossa el az élelmiszerrel érintkezésbe kerld részeket (palack stb.) forrd @
szappanos vizzel, majd &blitse le.

FIGYELEM: Ne meritse vizbe a késziiléket (se a motoros egységet, se a késeket [A és B2]). Soha ne
tegye a motoros egységet (A) folyé viz ala. Tisztitsa meg a gépet nedves ruhaval, és alaposan széritsa
meg. A kések rendkivul élesek.

A késziilék hasznalata elétt ellenérizze, hogy a csomagolas és a cimkék teljesen el lettek-e tavolitva.

ELERHETO AUTOMATIKUS PROGRAMOK
programo pala 0 palackhoz*

Z6ld pesto

576 \g 1 30 g bazsalikom
2052 perc ) 10 g fokhagyma

20 g parmezan

120 ml olivaolaj

Eleterd turmix

ﬁ 400 ml viz 220 ml viz

Smoothie @ 1 perc 150 g sargarépa 90 g sérgarépa
75 g banan 45 g banan
75 g zeller 45 g zeller
1, Jég
Jégkasa 30 mp

5 jegkocka 2x2x2 cm (100 g) 5 jegkocka 2x2x2 cm (100 g)




= Mintarecept a 700 ml-es Mintarecept a 400 ml-es
Id6
palackhoz palackhoz*

Mandulatej
Novényi A 2 perc
alapt tej C@ p 60 g mandula i
640 ml viz
Hummusz
265 g csicseriborsé
. . 15 g tahini
Martogatdsok é 1 perc ) 10 g fokhagyma (2 gerezd)
40 g citromlé
40 g olivaolaj
65 ml viz
EGYEB PROGRAMOK
O ept a 700 e arecept a 400
. 700 ml-es palack 400 ml-es palack
Automatikus ¢ 30m ) )
tisztitas p 500 ml viz + 1 csepp 200 ml viz + 1 csepp
mosogatoszer. mosogatoszer.
Pulzalas @ n:)aexr'c?, A program lehetdvé teszi a kézi pulzalasos turmixolast.

FIGYELEM: A kemény ételek beszennyezhetik az edény belsejét, de ez nem befolydsolja a készulék
hatékonysagat.

TARTOZEK

60 g nyers zsenge marhahus

Pulzélasos kézi program

<
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programmid pudelile
A Mootorosa 3 Toitenupp Mandlipiim
B 1 Lukustusréngas 4 Automaatpuhastuse funktsioon Taimne .
2 Powelixi terad 5 Pulseerimise funktsioon piim QC@ 2 min 60 g mandleid )
3 Tihend 6 Taimse piima funktsioon 640 ml vett
C 1 Kaasaskantav pudel 700 ml 7 Dipifunktsioon
2* Kaasaskantav pudel 400 ml 8 Taimse piima funktsioon Hummus
D 1 Kaasaskantava pudeli kaas 700 ml F* Spaatel ] .
2* Kaasaskantava pudeli kaas 400 ml G* Hakkimistarvik 265 g kikerherneid
E Ekraan Dipp 1 min _]?gtahnnlt N
1 Smuuti funktsioon - 10 g kitislauku (2 kitnt)
2 Jaa purustamise funktsioon 409 S|drup|T§hIa
40 g oliividli
65 ml vett

ETTEVAATUST!

MUUD PROGRAMMID
Automas IR ISl Naidisretsept 400 ml pudelile*
proqra d pudellle

Ohutusjuhend moodustab seadme lahutamatu osa. Enne uue seadme esmakordset kasutust lugege see
juhend hoolikalt labi. Hoidke juhendit kohas, kus seda on hiljem kasutamiseks lihtne katte saada. Seade
téotab Uksnes siis, kui pudel on mootoriosale (A) digesti paigaldatud.

ENNE SEADME ESMAKORDSET KASUTAMIST P 700 ml pudel 400 ml pudel
utomaat-
_ , , , puhastus <> 30s 500 ml vett + 1 tilk 200 ml vett + 1 tilk
Enne seadme esmakordset kasutamist peske toiduga kokkupuutuvad osad (pudel jne) seebiveega, seejarel néudepesuvahendit ndudepesuvahendit
loputage.
HOIATUS! Arge kastke seadet (mootoriosa ega teramoodulit (A ja B2)) vette. Arge kunagi asetage Pulseeri- @ 3 min Manuaalset pulseerivat segamist véimaldav programm @
mootoriosa (A) jooksva vee alla. Puhastage seadet niiske lapiga ja kuivatage hoolikalt. Terad on e max

aarmiselt teravad.
Enne seadme kasutamist veenduge, et kdik pakendi osad ja sildid on eemaldatud.

SAADAOLEVAD AUTOMAATPROGRAMMID

Roheline pesto

HOIATUS! Kovad toiduained voivad jatta kannu sisemusele jalgi, aga see ei mdjuta seadme téhusust.

" ? 1 mi 30 g basiilikut
aste min 10 g kiuslauku
20 r i
128 fnal cr)'rﬂﬁ/sigﬂl 60 g toorest pehmet veiseliha Manuaalne pulseerimisprogramm
Tervisesmuuti
S ti —/ 1 mi 400 ml vett 220 ml vett
R @ min 150 g porgandit 90 g porgandit
75 g banaani 45 g banaani
75 g sellerit 45 g sellerit
7, Jaa
Jaa 30s 33kuUbik
purustamine 5jaa uualogtgz)XZXZ cm 5 jaakuubikut 2x2x2 cm (100 g)
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DESCRIERE

A Unitate motor 3 Buton de pornire/oprire
B 1 Inelde blocare 4 Functie de curatare automata
2 Lame Powelix 5 Functie Pulse
3 Garnitura 6 Functie lapte vegetal
C 1 Sticla portabild de 700 ml 7 Functie sosuri reci
2* Sticla portabila de 400 ml 8 Functie de supa rece
D 1 Capac sticla portabila de 700 ml F* Spatula
2* Capac sticla portabila de 400 ml G* Accesoriu tocdtor
E Ecran

1 Functie Smoothie
2 Functie de maruntire a ghetii

Instructiunile privind siguranta fac parte din aparat. Cititi cu atentie aceste instructiuni Tnainte de a folosi
noul aparat pentru prima data. Tineti-le Tntr-un loc accesibil, pentru a le putea consulta ulterior. Aparatul
poate functiona numai daca sticla este pozitionata corect pe unitatea motorului (A).

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A APARATULUI

nainte de a utiliza aparatul pentru prima data, spalati componentele care intrd in contact cu alimentele
(sticla etc.) cu apa fierbinte cu detergent, apoi clatiti.

AVERTISMENT: Nu scufundati aparatul in apa (si nici unitatea motorului sau unitatea lamelor (A si
B2)). Nu spalati niciodata unitatea motorului (A) sub jet de apa de la robinet. Curatati aparatul cu o
laveta umeda si uscati-l cu grija. Lamele sunt extrem de ascutite.

Verificati daca toate componentele ambalajului si etichetele au fost indepartate Tnainte de a utiliza aparatul.

PROGRAME AUTOMATE DISPONIBILE

0 ate a de /700 a de 400

Pesto verde

. 30 g busuioc
Sos \g 1 min 10 g usturoi
20 g parmezan
120 ml ulei de masline

Shake revitalizant

—/ 400 ml apa 220 ml apa
Sl U 1 min 150 g morEovi 90 g morc%vi
75 g banane 45 g banane

75 g telina 45 g telina

’ Gheata
Maruntire CD' Z 30
gheata Q\ﬂj s 5 cuburi de gheata 2x2x2 cm 5 cuburi de gheata 2x2x2 cm
(100 g) (100 g)

&



Exemplu de reteta pentru Exemplu de reteta pentru

0 Timp sticla de 700 ml sticla de 400 ml*
Lapte de migdale
Lapte - 2 min .
vegetal C@ 60 g migdale i
640 ml apa
Humus

265 g naut

Sosuri 1 mi 15 g tahini
reci min 10 g usturoi (2 catei)

40 g suc de lamaie
40 g ulei de masline
65 ml apa

ALTE PROGRAME

Curatare

Tim Exemplu de reteta pentru Exemplu de reteta pentru
P sticla de 700 ml sticla de 400 mil*

Sticla de 700 ml Sticla de 400 ml

<

AVERTISMENT: Alimentele tari pot lasa urme in interiorul recipientului, insa acest lucru nu afecteaza
performanta aparatului.

automats 30s 500 ml apa + 1 picatura de 200 ml apa + 1 picatura de
detergent lichid de spalat vase | detergent lichid de spalat vase
3 min . ORI .
Pulse @ max Program care permite amestecarea manuala cu impulsuri

ACCESORII

_

(G*)

3s

60 g carne de vita frageda cruda

Program manual Pulse
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APRAKSTS

A Motora bloks
B 1 Sprostgredzens
2 Powelix asmeni
3 Blive
C 1 Celojumu pudele 700 ml
2* Celojumu pudele 400 ml
D 1 Vaks celojumu pudelei 700 ml
2* Vaks celojumu pudelei 400 ml
E Ekrans
1 Smatija funkcija
2 Ledus smalcinasanas poga

Drosibas instrukcijas ir pievienotas ierices komplekta. Pirms jaunas ierices lietoSanas rhpigi izlasiet Sis
instrukcijas. Glabajiet tas pieejama vieta, lai varétu tas skatit vélak. Ierici var darbinat tikai tad, ja pudele ir
pareizi novietota uz motora bloka (A).

IeslégSanas/izslégSanas poga

Pulsacijas funkcija
Augu piena funkcija
Uzkodu mércu funkcija
Aukstas zupas funkcija
F* Lapstina

G* Smalcinataja piederumi

oNOoOYUT bW

PIRMS IERICES PIRMAS LIETOSANAS

Pirms jaunas ierices lietoSanas dalas, kas saskaras ar partiku (pudele utt.), nomazgajiet ar karstu ziepjadeni,

péc tam noskalojiet.

Automatiskas tirisanas funkcija

Automatiskas .
Laiks
programmas
Augu A .
piens QC@ 2 min

Receptes paraugs 700 ml
pudelei

Mandelu piens

Receptes paraugs 400 ml
pudelei*

60 g mandelu
640 ml adens

Uzkodu é :
_ 1 min
mérces

Humuss

265 g aunazirnu
15 g tahini
10 g kiploku (2 daivinas)
40 g citrona sulas
40 g olivellas
65 ml adens

BRIDINAJUMS. Neiegremd@jiet ierici idenT (ne motora bloku, ne asmenu bloku (A un B2)). Nekad

Asmeni ir loti asi.

Pirms ierices lietoSanas parliecinieties, ka visas iepakojuma dalas un uzlimes ir nonemtas.

PIEEJAMAS AUTOMATISKAS PROGRAMMAS

A 0 d

Mérce g 1 min

2 q Receptes paraugs 700 ml Receptes paraugs 400 ml
Laiks ; .
progra 3 pudelei pudelei*

Pesto verde

CITAS PROGRAMMAS

Laiks

Auto-
matiska ¢
tirisana

Receptes paraugs 700 ml
pudelei

700 ml pudele

Receptes paraugs 400 ml
pudelei*

400 ml pudele

30 sekundes

500 ml adens + 1 piliens
tiriSanas Iidzekla

200 ml Gdens + 1 piliens tirisanas
lTdzekla

@ 3 min
maks.

Pulsacija

Programma, kura var izmantot manualu pulsacijas

reZimu maisiSanai

30 g bazilika
10 g kiploku
20 g parmezana
120 ml olivellas

Energijas dzériens

BRIDINAJUMS. Cieti produkti var saskrapét trauka iek3pusi, tau tas neietekmé ierices darbibas

efektivitati.

3 sekundes

60 g neapstradatas maigas liellopa
galas

Manualas pulsacijas programma

(100 g)

Smatii —/ 1 mi 400 ml adens 220 ml Gdens
mutijs min 150 g burkanu 90 g burkanu
75 g banana 45 g banana
75 g seleriju 45 g seleriju
Ledus 7, Ledus
smgaalglana- 30 sekundes 5 ledus gabalini 2x2x2 cm 5 ledus gabalini 2x2x2 cm

(100 g)
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BESCHRIJVING

A Motoreenheid 3 Aan-uitknop
B 1 Sluitring 4 Functie voor automatische reiniging
2 Powelix-messen 5 Pulsfunctie
3 Afdichting 6 Functie voor plantaardige melk
C 1 Flesvoor onderweg van 700 ml 7 Functie voor dips
2* Fles voor onderweg van 400 ml 8 Functie voor koude soep
D 1 Deksel voor fles voor onderweg van 700 ml F* Spatel
2* Deksel voor fles voor onderweg van 400 ml G* Hakmolenaccessoire
E Scherm

1 Functie voor smoothies
2 Functie voor ice crush

De veiligheidsinstructies maken deel uit van het apparaat. Lees deze instructies zorgvuldig door voordat
u uw nieuwe apparaat in gebruik neemt. Bewaar ze op een toegankelijke plaats zodat u ze later kunt
raadplegen. Het apparaat werkt alleen als de fles goed op de motoreenheid (A) is geplaatst.

VOORDAT U HET APPARAAT VOOR DE EERSTE KEER GEBRUIKT

Was onderdelen die in contact komen met voedsel (fles, enz.) met warme zeepsop en spoel deze af voordat
u het apparaat voor de eerste keer gebruikt.

WAARSCHUWING: Dompel het apparaat niet in water (noch de motoreenheid, noch de messen (A and
B2)). Plaats de motoreenheid (A) nooit onder stromend water. Reinig het apparaat met een vochtige
doek en droog het zorgvuldig af. De messen zijn vlijmscherp.

Controleer of alle onderdelen van de verpakking en etiketten zijn verwijderd voordat u het apparaat
gebruikt.

AUTOMATISCHE PROGRAMMA'S BESCHIKBAAR

Automa e ' Voorbeeldrecept voor de Voorbeeldrecept voor de @
JOLIE 3 fles van 700 ml fles van 400 ml*
Pesto verde
. 30 g basilicum
SEUE g T min 10 g knoflook
20 g Parmezaanse kaas
120 ml olijfolie

Vitaliteits-sapje

ﬁ 400 ml water 220 ml water

Smoothie T min 150 g wortelen 90 g wortel
75 g banaan 45 g banaan
75 g knolselderij 45 g knolselderij
2, IJS
Ice crush 30 sec

5 ijsblokjes 2x2x2 cm (100 g) | 5 ijsblokjes 2x2x2 cm (100 g)




Voorbeeldrecept voor de

Voorbeeldrecept voor de
fles van 400 ml*

progra e fles van 700 ml
Amandelmelk
Plantaardige \ 2 mi
melk O& n 60 g amandelen i
640 ml water
Hummus
265 g kikkererwten
Dips é 1 min 15 g tahini

10 g knoflook (2 teentjes)
40 g citroensap
40 g olijfolie
65 ml water

ANDERE PROGRAMMA'S

Automatische

Fles van 700 ml

Fles van 400 ml

reiniging 30 sec 500 ml water + 1 druppel 200 ml water + 1 druppel
afwasmiddel afwasmiddel
Pulse @ M:q)i(r']s Programma dat handmatige pulsmenging toestaat

WAARSCHUWING: Harde ingrediénten kunnen op de binnenkant van de kom viekken achterlaten; dit
heeft geen impact op de werking van het apparaat.

ACCESSOIRE

60 g rauw mals rundvlees

Handmatig pulsprogramma

<
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m Automaticke Cas Vzorovy recept na 700 mi Vzorovy recept na 400 ml flasu*
programy flasu

A Motorova jednotka 3 Hlavny vypinac Mandlové mlieko
B 1 Poistny krizok 4 Funkcia automatického Cistenia Rastlinné o
2 Cepele Powelix 5 Funkcia Pulse mlieko C& 2 minaty 60 g mand|i
3 Tesnenie 6 Funkcia rastlinného mlieka 640 ml vody -
C 1 Cestovna flasa 700 ml 7 Funkcia dipov
2* Cestovna flasa 400 ml 8 Funkcia studenej polievky Humus
D 1 Vrchnék cestovnej flase 700 ml F* Spachtla i
2* Vrchnak cestovnej flade 400 ml G* Prisludenstvo sekacika 21655 gtCI;§F?
) - ahini
E 1Ob;izncl>(\éli<: smoothie Dipy 1 minuta ) 109 cesnagku (2 struciky)
2 Funkcia ladovej drte i%%cclf‘monoé\llg Ztlz\'g
ivov j
65 ml vody

UPOZORNENIE

y e I S I . INE PROGRAMY
Bezpecfnostné instrukcie su stcastou spotrebi¢a. NeZ zacnete svoj novy spotrebi¢ pouZivat, pozorne si

preditajte tieto pokyny. Uchovajte ich na dostupnom mieste, aby ste sa k nim mohli neskdr vratit. Zariadenie

moZe pracovat len vtedy, ak je flaSa v pohonnej jednotke (A) umiestnend spravne. A & Vzorovy
oma > y recept na 700 mi ¢ -5
roara Cas flagu Vzorovy recept na 400 ml flaSu*
NEZ ZACNETE SPOTREBIC POUZIVAT 700 ml flasa 400 ml fla3a

Automatické 30
Pred prvym pouZitim zariadenia umyte diely, ktoré prichadzajd do styku s potravinami (flasa, atd.) teplou — @ cekind 500 mlgﬁdy+ 1 kvapka 200 mi vody + 1 kvapka
mydlovou vodou, a potom ich oplachnite. prostriedku na umyvanie prostriedku na umyvanie riadu

riadu
VAROVANIE: Spotrebi¢ neponarajte do vody (ani motorovu jednotku, ani jednotku s epelami (A a
B2)). Motorovu jednotku (A) nikdy nedavajte pod tecticu vodu. Spotrebic vycistite vlhkou handrickou Funkcia @ 3 min p sxo o . oo .
A e X P . ) rogram umoziujuci manudlne prepinanie funkcie Pulse
a dokladne ho osuste. Cepele st mimoriadne ostré. Pulse max.

Pred pouzitim spotrebica skontrolujte, ¢i ste odstranili vSetky obaly a Stitky.
VAROVANIE: Tvrdé potraviny m6Zu v miske zanechat stopy, to vSak neovplyvni vykon spotrebica.

AUTOMATICKE PROGRAMY SU K DISPOZicCIi

Automa é Vzorovy recept na 700 ml Y ¢ | flagu* PRISLUSENSTVO
roara a P zorovy recept na 400 ml flaSu

Pesto zelené

25 - 30 g bazalky
Omacka g 1 mindta 10 g cesnaku

20 g parmezanu
120 ml olivového oleja

3 60 g surového jemného
sekundy hovéadzieho masa

Manualny program funkcie Pulse

Zmes vitality

ﬁ 400 ml vody 220 ml vody

Smoothie @ 1 mindta 150 g mrkvy 90 g mrkvy
75 g bananov 45 g bananov
75 g zeleru 45 g zeleru
17 g
Ladova Z 30 tad
drt’ sekund

5 kociek ladu 2x2x2 cm (100 g) | 5 kociek ladu 2x2x2 cm (100 g)
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APRASYMAS

A Variklio blokas 3 Jjungimo / iSjungimo mygtukas
B 1 Fiksavimo Ziedas 4 Automatinio valymo funkcija
2 Peiliukai ,Powelix" 5 Pulsavimo funkcija
3 Tarpiklis 6 Augalinio pieno funkcija
C 1 ISimamas buteliukas 700 ml 7 Padazo (,Dip”) funkcija
2* ISimamas buteliukas 400 ml 8 Saltos sriubos funkcija
D 1 ISimamo buteliuko 700 ml dangtelis F* Mentelé
2* ISimamo buteliuko 400 ml dangtelis G* Smulkintuvo priedas
E Ekranas

1 Glotnucio (,Smoothie”) funkcija
2 Smulkinty leduky (,ice crush”) funkcija

Saugos instrukcijos yra neatskiriama prietaiso komplekto dalis. PrieS naudodami naujg prietaisa pirma
karta, atidZiai perskaitykite Sias instrukcijas. Laikykite jas pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte
jomis pasinaudoti. Prietaisas veiks tik tuomet, kai buteliukas bus tinkamai uzdétas ant variklio bloko (C)

PRIES NAUDOJANT PRIETAISA PIRMA KARTA

PrieS naudodami prietaisg pirma karta, iSplaukite dalis, kurios tures salytj su maistu (gsotj, buteliukg ir t.t.),
su karStu muiluotu vandeniu ir iSskalaukite.

ISPEJIMAS: Nemerkite prietaiso j vandenj (nei variklio bloko, nei peiliuky bloko (A ir B2). Niekada
nekiskite variklio bloko (A) po tekanciu vandeniu. Nuvalykite prietaisg drégna Sluoste ir gerai
nusausinkite. Peiliukai yra labai astras.

PrieS naudodami prietaisg patikrinkite, ar pasalintos visos pakuotés dalys ir etiketés.
GALIMOS AUTOMATINES PROGRAMOS

Automatiné Laikas Pavyzdinis receptas, skirtas Pavyzdinis receptas, skirtas
programo 700 ml buteliukui 400 ml buteliukui*

Padazas , Pesto verde”

~ ) 30 g baziliky
Padazas g 1 min. 10 g Eesnaky

20 g parmezano sdrio
120 ml alyvuogiy aliejaus

Misinys , Vitality"

. -{ ) 400 ml vandens 220 ml vandens
Glotnutis U@ 1 min. 150 g morky 90 g morky
75 g banany 45 g banany
75 g saliery 45 g saliery
smulkinti ., Ledas
mulkinti .
ledukai Q) | 3058k | 5iedo kubeliai 2x2x2cm

5 ledo kubeliai 2x2x2cm (100 g)

(100 g)

@



Augalinis A
pienas C@

Migdoly pienas

2 min.

60 g migdoly
640 ml vandens

Padazai é

Humusas

1 min.

265 g avinzirniy
15 g sezamy pastos
10 g Cesnako (2 skiltelés)
40 g citriny sulciy
40 g alyvuogiy aliejaus
65 ml vandens

KITOS PROGRAMOS

Automatinis
valymas @

Pavyzdinis receptas, skirtas

700 ml buteliukui
700 ml buteliukas

Pavyzdinis receptas, skirtas
400 ml buteliukui*

400 ml buteliukas

<

30sek. | 500 mlvandens + 1 lagelis | 200 mlvandens + 1 lagelis indy
indy plovimo skyscio plovimo skyscio
Pulsavimas @ Dagg::#sml Programa, leidZianti rankinj pulsuojamajj maiSyma

ISPEJIMAS: Dél kiety maisto produkty ant dubens vidinés pusés gali likti démiy, taiau tai neturi
jtakos prietaiso efektyvumui.

60 g Zalios minkStos jautienos

Rankiné pulsavimo programa
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A MoTopHui 6ok
B 1 CronopHe KinbLe
2 Jlesa Powelix
3 YuwinbHioBay
C 1 MNepeHocHa nnswka 700Mn
2* MNepeHocHa nnswka 400mn
D 1 Kpwuwka nepeHocHoi naswku 700mn
2* KpuLLKa nepeHocHoi nasLuku 700mn
E EkpaH
1 ®PyHKuia «Cmysi»
2 ®yHKUiA NoapibHeHHs Nboay

MOMNEPEOXKEHHSA

MocibHuK i3 npaBun 6e3nekn nae B KOMMEKTi 3 NPUIaLoOM. YBaXXHO NMpoyunTanTe iHCTPYKLIi nepen nepLinm
BVMKOPWCTaHHAM HOBOro npunagy. 36epirante ix y AOCTYNnHOMY Miclj, wob noTiM MoxHa 6yno go Hux
3BepHyTUCS. MNprnag Moxe NpaLioBaTy, IMLLE AKLLO MISLLIKa MpaBUIbHO po3TalloBaHa Ha 6noui asuryHa (A).

LLO NOTPIBHO 3POBUTU NEPEA NMEPLUMM BUKOPUCTAHHAM NMPUNALY?

Mepep NepLUIMM BUKOPUCTAHHAM NpUIady BUMUIATE YaCTUHW, IKi KOHTAKTYIOTb i3 MPOAYKTaMy XapyyBaHHS
(MASILLKY TOLLO), Fapsiyot0 BOAOIO 3 MUMOM, MOTIM MPOMUIATE YMCTOIO BOLOHO.

KHonka On/Off

PyYHKLIS aBTOMATUYHOrO OYNLLEHHS
DYHKUiA iMNYIbCHOTO PeXnmy
DyHKUia «PocnHHe MOIOKO»
DyHKUia «[in-coycn»

DYHKLIA «XONOAHWUIA cyn»

F* LWnaTtenb

G* Akcecyap «[oapibHioBay»

coNO U W

YBATA! He 3aHyploiiTe npunapg, y Boay (aHi 6ok aBuryHa, aHi 6nok nes (A i B2)). Hikonu He cTaBTe
6nok aBuryHa (A) nip npoToyHy Boay. MpoTpiTb Npunaj BONOro raH4ipKolo i peTenbHO BUCYLUITb.
Jlesa Hap3BMYalHO rocTpi.

l‘lepep, BUKOPUCTaHHAM npuniany I'IepeKOHaI?ITecFl, LU0 BCi enemMeHTun NaKyBaHHA Ta €TUKETKN BuaaneHo.

AOCTYNHI ABTOMATUYHI MPOrPAMN

ABTOMaTUYHI y Mpuknag peuenTy ans Mpuknag peuenTy ans
ac
nporpamu naswkn 700mn nnsAwkn 400mn*

3eneHun necrto
. \g 1 30r 6a3unika
oye 8 ) 10r vacHuKy
20r napmesaHy
120mn onvBKOBOI 0Nl
EHepreTnyHa cymiw

. —/ 400mMn Bogun 220mn Boan

CnepE U@ e 150r MoOpKBU 90r MOpKBU

75r 6aHaHiB 451 6aHaHiB

75r cenepu 45r cenepu

Noani6 7, JNbop,
oApibHeHHS
nbogy 30c 5 KybuKiB b0y 2X2X2 CM 5 KybumKiB nboay 2x2x2 M
(100T) (1007T)

ABTOMATUYHI
Yac
nporpamu

Mpuknapg peuenTty ans
nnawkn 700mn

Mpuknapg peuenTy ans
naswkKn 400mn*

Mwuraanese MOIOKO
PocnuHHe Q A %8
MOJTOKO O& 60r murganto _
640mn Bogn
Xymyc
265r HyTYy
. 151 KyH)KyTHOI nactu
Lin-coycn é 1xB 10T YacHUKY (2 3y6UmKm)
) 40r IMMOHHOrO COKY
40r oNMBKOBOI ofii
65mn Boan

IHLUI MPOrPAMU

Yac Mpuknapg peuenTty ans Mpuknap peuenTty ans
naswkn 700mn nnsawku 400mn*

A Mnsawka 700mn Mnsawka 400mn
BTOMaTU4He
OYMLLIEHHS ¢ 30c 500mn1 BoAM + 1 Kpanns 200mn Boam + 1 kpanns
MUI0YOro 3acoby MUI0YOro 3acoby
. 3 xB Mporpama, wo aa€ 3mory Bpy4Hy 3ailicHIoBaTH
©
e pleii s @ MaKc. 3MillyBaHHSA B iMNYNIbCHOMY peXXumi

YBATA! TBepai npoayKTu MOXYTb 3anuliaTh cligyM BCcepeAuHi 4alli, ane ue He BMAMBaE Ha

epeKTUBHICTb po60Ty Npunany.

AKCECYAP

3c 60 r CMpOi HiXXHOT ANOBUYNHU

MporpamMa py4Horo iMnysbCHOro
pexumy
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A yauawas 3 WoAduayngud o/l a

B 1 ukoudon 4 WoAd uayndwors urih Anuaza0salula
2 luida Powelix 5 WoAd uayndwo oAgudul uSor:
3 da 6 Word uayndworAd uuunawy

C 1 udadh ksuwawr 700 va. 7 WoAT uaynawods udu
2* yoadh KSuwawn 400 va. 8 WAy uaunaword usy iu

D 1 U avdadh HSUWﬂW1 700 ua F* Towe o .
2* #U audadh ksuwawi 400 ua. G* gy nsailaSutnsovua § u

E kU190 .
1 Woig uayna .
2 WoAT uayn@woAs uvadi ugo

Fhllu:d161uppmdaaoﬁaﬁalﬂuéaunﬁ\)ua\)m§'a\)fﬁ IUsoehuFﬁ_uu:Lhaih\)a:léuoﬁpumsfﬁmu1n§'a\)lhldlﬂuns=\)usn
uaziAvBlunnmilaviewelinuanuisaldavavialumekan  1ASova:rimuldAdaiouvdaagludiukuvngndavuuya
udLaBS (A).

fiauliin3ovidunsousn TkaFUHURFUNAAUDIKIS (U0 9ad) drathaydou udrdwasn

Andiou: KwauaSovaviuth (Avyaualnasuayalulia (A ua: B2)) Kwdwyauawas (A) et manvazaa
1ASavdredgutn Dawakuia uazialkukvagivs:uas:3v uidaiindnuauuia

assvaaudldun:ussafruriuazaainnadiusanaulivuindan

waldiBsa

g _ tulks:w1 30 ASu
Ul Twn as:ziAgu 10 Asu
_Wistugiu 20 Ay
uuu:=nan 120 va.

thiluwoauaw
" -{ - U 400 va. i 220 va.
i un unsan 150 AU uAsan 90 Asu
nade 75 Ay nade 45 Ay
Judig 75 Asu Judie 45 asu
" thudv
vadiude 305U | e B 2 ..
6 Uuge 5 fiau 2x2x2 su (100 dHhudv 5 Asu 2x2x2 s (100 ASU)

Asu)




gasamis@agdivdriksuuda gasamis@agivdrikSuudavuia
yuia 700 wa. 400 va.

<

EIEE R |

val
uudauvaud
uuMANY C& 2w Sauoud 60 sy ]
t1 640 wa.
Juua
fgnlA 265 Asy
au -~ m3i 15 asu
a un ) As=ABL 10 ASU (2 A3U)
_Uu=und 40 asw
twuy=nan 40 nsu
1 65 va.
Usunswduq
00 400
MANU uda 700 va. uda 400 va.
EEoale] ¢ 305uA |, N N s .
saluuad U1 500 wa. + ung1awau 1 kea U1 200 wa. + ung1awau 1 kea
] @ gog03 Wsuasudawisatluibusvka:dradoiovld
DOKI: i

fAtdou: ommisiudvaramiliiiasasndiuluvovla udliiinadaus:ansnIwaisiviuyavLASov

WsuasuiuBusokd:dradion
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A BO phan méto
B 1 Lu®didao Powelix
2 |udi dao Powellix
3 Nap
1 Chai dyng 700 ml
2* Chai dung 400 ml
D 1 Chaidung 700 ml
2* Chai dung 400 ml
E Man hinh
1 Chirc nang sinh t6
2 Chuc nang lam da bao

THAN TRONG

Céc hudng dan vé an toan 1a mot phan cda thiét bj. Doc k§ hudng dan trudc khi sir dung thiét bi méi lan
d4au. Cat hudng dan & noi dé ti€p can dé ban c6 thé tham khao sau nay. Thiét bj chi cé thé hoat déng néu
chai dugc dat dung vi tri trén bé phan moéta (A).

Nut bat/tat

C Chirc nang ty déng vé sinhhirc ndng lam
sach ty dong

Chirc ndng nhoi

Chirc nang sita thuc vat

Chirc nang nudc cham

Chirc ndng sup lanh

F* Céixéng

G* Phu kién coi xay

EENVY]

(@]
0o ~NOoOYUL

TRU'GC KHI SU DUNG THIET BI CUA BAN LAN PAU

Trudc khi sir dung thiét bi lan dau, hay rira cac bo phan ti€p xuc véi thuc phdm (chai lg, v.v.) bang nudc xa
phong néng, sau dé rira sach.

CANH BAO: Khdng duoc nhing thiét bi vao trong nuéc (ca bé phan méto va bd phan ludi dao (A va
B2)). Khéng bao gi& dugc nhing bd phan méto (A) vao nudc. V@ sinh thiét bi bang vai am va lau khd
ky. Lui dao rat sac.

Kiém tra xem tat ca cac bd phan ctia bao bi déng géi va nhan da dugc thdo ra trudc khi sir dung thiét bi.

CHUONG TRINH TU PONG CO SAN

Cdng thirc mau cho chai

Cdng thirc mau cho chai 400 ml

donqg 700 ml
Stra hanh nhan

Stra thuc ,

vat QC@ 2 phat 60 g hanh nhan i

640 ml nudc
Hummus
265 g dau xanh
Nudéc . 15 g tahini
cham é 1 phat ) 10 g t6i (2 tép)
40 g nudc cot chanh
40 g dau 6 liu
65 ml nudc
CHUONG TRINH KHAC
ong 0 OnS 0 ong a 0 al 400
aong 0 00

T Chai 700 ml Chai 400ml

u don A
vé Sinhg ¢ 30giay | 500 ml nuéc + 1 giot nuGc rira | 200 ml nuGce + 1 giot NUGC rira

’ chén. chén.

Nhoi @ Tc;)lhduat3 Chuong trinh cho phép trén nhdi thi cdng

CANH BAO: Cac loai thirc 3n clrng c6 thé dé lai dau bén trong ci, nhwng diéu nay khdng anh huédng

dén hiéu suat cha thiét bi.

Chuong trinh nhdi thd céng

Sot pesto
a . hu é
Nudc s6t g 1 phut 30 %Oznt%ﬁ“e
20 g ph6 mai parmesan
120 ml dau 6 liu
Mén xay bé duéng
. . -/ , 400 ml nudc 220 ml nuéc
Sinh t6 U 1 phut 150 g ca rét 90 g ca rét
75 g chudi 45 g chugi
75 g can tay 45 g can tay
7, ba
ba bao 30 giay
5 vien da 2x2x2 cm (100 g) 5 vien da 2x2x2 cm (100 g)
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PRODUKTBESCHREIBUNG

A Motoreinheit 3 Ein-/Aus-Taste
B 1 Sicherungsring 4 Automatische Reinigungsfunktion
2 Powelix-Klingen 5 Pulse-Funktion
3 Dichtung 6 Funktion fur pflanzliche Milch
C 1 Flasche fir unterwegs, 700 ml 7 Dips-Programm
2* Flasche flr unterwegs, 400 ml 8 Funktion fir kalte Suppe
D 1 Deckel der Flasche fir unterwegs, 700 ml F* Spatel
2* Deckel der Flasche fur unterwegs, 400 ml G* Zerkleinerer-Zubehor
E Display

1 Smoothie-Funktion
2 Funktion zum Zerkleinern von Eis

Die Sicherheitshinweise sind Teil des Gerats. Lesen Sie vor der ersten Verwendung des neuen Gerats
diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch. Bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen an einem gut
zuganglichen Ort auf. Das Gerat kann nur betrieben werden, wenn die Flasche korrekt auf der Motoreinheit
(A) positioniert ist.

VOR DEM ERSTEN GEBRAUCH

Reinigen Sie alle Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen (Flasche usw.), bevor Sie das Gerat zum
ersten Mal verwenden Verwenden Sie dazu heil3es Seifenwasser und sptilen Sie die Teile anschlieBend ab.

ACHTUNG: Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser (weder die Motoreinheit noch die Klingeneinheit
(A und B2)). Stellen Sie die Motoreinheit (A) niemals unter laufendes Wasser. Reinigen Sie das Gerat
mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie es vorsichtig ab. Die Klingen sind extrem scharf.

Vergewissern Sie sich, dass alle Teile der Verpackung und alle Etiketten entfernt wurden, bevor Sie das
Gerat verwenden.

VERFUGBARE AUTOMATISCHE PROGRAMME

Automa e Musterrezept fir die Musterrezept fur die
Progra e 700-ml-Flasche 400-ml-Flasche*
Griines Pesto

. 30 g Basilikum
SoRe g 1 Min. 10 g Knoblauch

20 g Parmesan
120 ml Olivendl

Vitality-Mischung

ﬁ 400 ml Wasser 220 ml Wasser

Smoothie @ 1 Min. 150 g Karotten 90 g Karotten
75 g Banane 45 g Banane
75 g Sellerie 45 g Sellerie
7, i
Crushed Z 30s Eis
Ice

5 Eiswurfel 2x2x2 cm (100 g) 5 Eiswurfel 2x2x2 cm (100 g)




Pflanzliche \
Milch Og

Zeit

Musterrezept fiir die
700-ml-Flasche

Mandelmilch

Musterrezept fur die
400-ml-Flasche*

2 Min.

60 g Mandeln
640 ml Wasser

Dips %

Hummus

1 Min.

265 g Kichererbsen
15 g Tahini
10 g Knoblauch
(2 Knoblauchzehen)
40 g Zitronensaft
40 g Olivenal

65 ml Wasser

ANDERE PROGRAMME

400

<

P 700-ml-Flasche 400-ml-Flasche
utomatische
Reinigung ¢ 30s 500 ml Wasser + 1 Tropfen 200 ml Wasser + 1 Tropfen
Spulmittel Spulmittel
Puls @ Ml\jixr; 3 Programm zum Mixen mit der manuellen Pulsfunktion

ACHTUNG: Harte Lebensmittel konnen Flecken in der Schussel hinterlassen. Dies beeintrdchtigt

jedoch nicht die Effizienz des Gerats.

ZUBEHOR

60 g rohes, zartes Rindfleisch

Programm fur die manuelle

Pulsfunktion
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MNEPITPA®PH

A Movdéa tou potép Kouprti ON/OFF
B 1 AaktiAog KAeLSWHATOG Aettoupyia avtépatou kabaplopov
2 Aemibeg Powelix MaApikn Aettoupyia

3 Adotiyo oteyavotoinong
C 1 ®opnto Soxelo 700 ml
2* ®opnto Soxeio 400 ml
D 1 Kamdaktya popntod Soxeio 700 mi
2* Kamdkt yia ¢popntd Soxeio 400 ml
E 066vn
1 Aettoupyia yia smoothie
2 Aettoupyia yia BpuppaTiops Tiayou

NMPOZOXH

O 06nyleg aopaleiag amote ol TUAMA TNG CUOKEUAG. ALaBACTE TIPOCEKTLKA TLG TIapoUoeg 08nyieg, TPV
XPNOLHOTIOLAOETE yLa TIPWTN Gopd TN véa cUOKeUR. PUAAETE TEG O€ TIPOOLTO PEPOG, WOTE VA UTIOPELTE va
avatpéfete og autég apyodtepa. H cuokeun pmopel va Asttoupyroetl povo €dv to Soyelo €xel TottoBeTnOel
owoTd otn povada tou PoTép (A).

MPIN ANO THN NPQTH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ZAZz

MpLv XPNOLUOTIOLOETE TN CUOKEUN yla Tipwtn $opd, TTAUVETE Ta €5aPTAPATA TIOU €pyovTal o€ emadr) He
TPodLua (Soxeio, K.ATL.) pe {E0TO CATIOUVOVEPO KaL, OTr CUVEXELA, EETTAUVETE.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv BuBilete Tn GUOKEUN O€ VEPO [0UTE TN povada Tou HoTEP OUTE TN Hovada Twv
Aemtidwv (A kaul B2)]. Moté pnv tomoBdeteite tn povada tou potép (A) KATW ATO TPEXOUHEVO VEPO.
Ka@apiote tn 0UOKEUN pE éva VWTIO Ttavi Kat GTEYVWOTE TNV TIPOGEKTLKA. OL AeTtideg elval e§atpetika

atXunpEc.
Mpv XpNOLUOTIOL OETE TN OUOKELT), BePatwBeite dTL OAa Ta HEPN TNG CUOKELAOIAG KAl OL ETIKETEG EXOUV
apatpedel.

AIA@EZIMA AYTOMATA MPOTPAMMATA

Néoto BactAtkou
YdAtoeg @ 1 Aemttd

Agtoupyia yia Gutikd yaha
AgLtoupyia yLa VT kat aAeippata
Aettoupyia yla kpUEG oOUTIEG

F* Imdtouha

G* EEdptnua kédptn

coNO U W

30 yp. BactAkog
10 yp. okopdo
20 yp. Ttappedava
120 ml ehatdéAado

Xupég avalwoyoévnong

5 mtaydkia 2x2x2 cm (100 yp.)

. -{ . 400 ml vepd 220 ml vepd
Smoothie U@ 1 Aerred 150 yp. kapota 90 yp. Kapdta
75 yp. pnavdava 45 yp. pravava
75 yp. oehwvopla 45 yp. oehwvopila
o ) ", Mayog
PUHHATIOPOG
TIAyou 30 beur, 5 Ttaydkia 2x2x2 cm

(100 vp.)

AuTOpaTOo . Agiypa cuvtayng ywa A ao s s
POYPALLHATO to Soxeio Twv 700 ml 0 Soxeio 400
FraAa apuydailouv
DUTIKO Ydha Qoé 2 Aemtd 60 yp. apdySaha
‘ 640 ml vepd )
Xolpoug
265 yp. peBibla
NTuT Kat . 15 yp. Taxivt
aAelppata é 1 Aerred . 10 yp. okOpS0 (2 oKeAISEQ)
40 yp. XUHOG AepovIoU
40 yp. ehatdhado
65 ml vepo

AANA MTPOFPAMMATA
IAI l.l.lll Anou..u . 00 ; Alol..n .‘Ol i

ALd Aoxeio 700 ml Aoxeio 400 ml

UTOHATOG

Kaea;lopéq ¢ 30 eut. | 500 m| vepo + 1 otaydéva vypd | 200 mlvepd + 1 otaydva vypod
TILATWVY TILATWVY

MaApKn @ 3 Aemttd Mpoypappa Tou ETLTPETIEL TN XELPOKIVNTN TIAAMLKN
AeLtoupyia TO TIOAU avapetgn

MPOEIAOMOIHZH: Ot okAnpEG TPpodég eviéxeTal va adproouv onuadia oTo ECWTEPLKO Tou KAadou,
OHWG, N ATIOTEAECHATLKOTNTA TG GUCKEUIG Sev emnpeadetat.

A=EZOYAP
P

60 yp w6 Tpudepd pooxapiolo
KpEag

3 deut. Xelpokivnto mpoypappa Pulse
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